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 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the nominative masculine singular aorist active participle of the verb ERCHOMAI, which means “to come.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the host of the wedding produced the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb and can be translated “after coming.”

Then we have the nominative subject from the masculine singular articular aorist active participle of the verb KALEW, which means “to invite.”


The article functions as a relative pronoun, translated “the one who.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the host of the wedding produces the action.


The participle is circumstantial.

Next we have the accusative direct object from the second person singular personal pronoun SU with the additive use of the conjunction KAI plus the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “you and him.”  Then we have the third person singular future active indicative from the verb EIPON, which means “to say.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that the one who invited you will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the dative of indirect object from the second person singular personal pronoun SU, meaning “to you” and referring to the presumptuous guest.

 “and after coming, the one who invited you and him will say to you,”
 is the second person singular aorist active imperative of the verb DIDWMI, which means “to Give.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the presumptuous guest is expected to produce the action.


The imperative mood is a firm request (not quite a command, but more than an entreaty).

Then we have the dative of indirect object from the masculine singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “to this man.”  Next we have the accusative direct object from the masculine singular noun TOPOS, meaning “place.”  Notice that the possessive pronoun “[your]” is not in the Greek, but is strongly suggested by our English idiom.

““Give [your] place to this man,””
 is the continuative use of the conjunction KAI plus the temporal conjunction TOTE, meaning “and then.”  This is followed by the second person singular future middle indicative of the verb ARCHW, which means “to be first.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The middle voice is an indirect middle, which emphasizes the personal responsibility of the subject producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition META plus the genitive of attendant circumstances
 from the feminine singular noun AISCHUNĒ, which means “with shame.”  This is followed by the accusative direct object from the masculine singular article and adjective ESCHATOS and noun TOPOS, meaning “the last place.”  Next we have the present active infinitive of the verb KATECHW, which means “to occupy.”


The present tense is a descriptive present of what will occur at that time.


The active voice indicates that the presumptuous guest will produce the action.


The infinitive is a complementary infinitive, completing the meaning the verb ‘to be first’.

“and then with shame you will be first to occupy the last place.”
Lk 14:9 corrected translation
“and after coming, the one who invited you and him will say to you, “Give [your] place to this man,” and then with shame you will be first to occupy the last place.”
Explanation:
1.  “and after coming, the one who invited you and him will say to you,”

a.  This verse is the continuation of the sentence begun in the previous verse.  The entire sentence now reads: “When you are invited by someone to a wedding celebration, do not recline at dinner in the place of honor, lest a more distinguished person than you may have been invited by him, and after coming, the one who invited you and him will say to you, ‘Give your place to this man,’ and then with shame you will be first to occupy the last place.”

b.  The ‘one who invited’ is the host of the wedding celebration.  Typically this would be the groom (for example, if the groom’s father is deceased) or the father of the groom.  The word ‘you’ refers to the presumptive guest, that is, the lawyers and Pharisees who rushed to get the best seats at the dinner party.  The word ‘him’ refers to the more distinguished guest, who arrives after you.  The person ‘coming’ is the late arriving more distinguished guest.  When he arrives the host of the dinner party then comes to you and asks you to do something that everyone will see and you will be embarrassed about.  The host will speak publicly for all to hear.  What the host says is given next and it something no normal person would want to hear.

2.  ““Give [your] place to this man,””

a.  The host of the dinner party asks the presumptive you to get up and move to another place at the banquet table or dinner party.  Implied, but not stated, is that there are no other places to recline except the last and lowest place.  Therefore, you are asked to go from the place of honor to the lowest place of honor.  This is the same principle as the first shall be last and the last shall be first.


b.  The phrase ‘this man’ refers to the more distinguished guest, who has arrived after you.  By analogy the more distinguished guest is the Church, which replaces Israel in the place of honor as the Bride of Christ.


c.  The Lord’s individual point here is that the person with presumptive arrogance is always in danger of being disgraced publicly.  All these lawyers and Pharisees were full of presumptive arrogance as demonstrated by their actions.  Jesus was giving them a lesson in humility and graciousness, but also a hidden lesson in who was entering into the kingdom of God ahead of them.

3.  “and then with shame you will be first to occupy the last place.”

a.  The Lord continues with the natural and outcome of the event and the effect it will have on the psyche of the person with presumptive arrogance.  The phrase “with shame” is put forward in the Greek clause for emphasis and dramatic effect.  ‘With shame’ characterizes the entire, continuing attitude the arrogant person will have, not only for the rest of this dinner party, but from then on; for the rest of the friends and neighbors at the celebration will never forget how shamed you were after being told to get up and move.


b.  The man with presumptive arrogance thought he would be first in honor, but finds out that he is, in fact, last in honor.  The first became last and the last became first.  Those who are believing in Jesus are entering the kingdom of God ahead of those who think they are in the place of honor, and the lawyers and Pharisees truly believed that they were in the place of honor in God’s eyes, when in reality sinners, prostitutes, the weak, the poor, slaves, and even Gentiles were entering the kingdom of God before them.


c.  Not only will you be the first to occupy the last place, but you will be the only one to occupy the last place; for there are no other places lower than the one you are now in.  And in this society where honor meant everything, there could be no greater disaster than something like this happening.


d.  And not only does this warning apply personally to individuals, but applies to the nation of Israel as well, Jer 2:26, “As the thief is shamed when he is discovered, so the house of Israel is shamed; they, their kings, their princes and their priests and their prophets.”  The nation of Israel during and after the first advent of Christ was the lowest of all nations to ever exist on the face of the earth.  Even lower than Hitler’s Germany or Stalin’s Russia or the kingdom of the Antichrist?  Yes, because they had God on earth living with them and totally rejected Him and His offer of the spiritual kingdom of God.  The entire house of Israel, including their greatest kings and greatest priests and prophets are ashamed of what the nation of Israel did in rejecting their Messiah.
4.  Commentators’ comments.


a.  “Jesus describes the embarrassing reversal: a self-appointed place at the front produces shame, as the host intercedes for the more eminent guest and asks the presumptuous person to move to the ‘least honorable’ seat.  In front of everyone, the guest must get up and move to the remaining seat at the end of the table.  The Greek is graphic, depicting the shame felt with each very public step away from the center of action.  In effect, Jesus tells them that it is better not to overestimate one’s importance, which can put one at risk of public disgrace.”


b.  “When Jesus advised the guests to take the lowest places, He was not giving them a ‘gimmick’ that guaranteed promotion.  The false humility that takes the lowest place is just as hateful to God as the pride that takes the highest place.  God is not impressed by our status in society or in the church.  He is not influenced by what people say or think about us, because He sees the thoughts and motives of the heart (1 Sam 16:7).  God still humbles the proud and exalts the humble (Jam 4:6).”


c.  “The parable Jesus then told was designed to get them to think about spiritual realities in relation to the kingdom message He had been preaching.”


d.  “This parable of the seating arrangements at the feast was thus a warning that their concern for status would result in quite the opposite: their humbling.  It was a further warning of impending judgment, yet note how graciously our Lord handled this: He did not directly charge them with this fault but posed a hypothetical case of a wedding (which, of course, this dinner was not).  Clearly, despite their hostility, Jesus was giving them a further chance to repent.”


e.  “Jesus is not commending the hypocritical attitude which deliberately takes a lower place in order to be publicly exalted later.”


f.  “Pride has made him an absurd little man.”
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